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《2019年商船 (海員 ) (資格證明及值班 ) (修訂 )規例》

(由運輸及房屋局局長根據《商船 (海員 )條例》(第 478章 )第 72、
73、96及 134條訂立 )

1. 生效日期
本規例自 2019年 5月 31日起實施。

2. 修訂《商船 (海員 ) (資格證明及值班 )規例》
《商船 (海員 ) (資格證明及值班 )規例》(第 478章，附屬法 
例 T)現予修訂，修訂方式列於第 3條。

3. 修訂第 8條 (證書 )

 (1) 第 8(5)(f)條——
廢除
“及”。

 (2) 第 8(5)(g)條——
廢除句號
代以分號。

 (3) 在第 8(5)(g)條之後——
加入

L.N. 20 of 2019

Merchant Shipping (Seafarers) (Certification and 
Watchkeeping) (Amendment) Regulation 2019

(Made by the Secretary for Transport and Housing under sections 72, 
73, 96 and 134 of the Merchant Shipping (Seafarers) Ordinance (Cap. 

478))

1.	 Commencement

This Regulation comes into operation on 31 May 2019.

2.	 Merchant Shipping (Seafarers) (Certification and Watchkeeping) 
Regulation amended

The Merchant Shipping (Seafarers) (Certification and 
Watchkeeping) Regulation (Cap. 478 sub. leg. T) is amended as 
set out in section 3.

3.	 Section 8 amended (certificates)

	 (1)	 Section 8(5)(f)—

Repeal

“and”.

	 (2)	 Section 8(5)(g)—

Repeal

“AG).”

Substitute

“AG);”.

	 (3)	 After section 8(5)(g)—

Add
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	 “(h)	 the Merchant Shipping (Seafarers) (Ships Using 
Low-flashpoint Fuels) Regulation; and

	 (i)	 the Merchant Shipping (Seafarers) (Ships Operating 
in Polar Waters) Regulation.”.

Frank CHAN Fan
Secretary for Transport and 

Housing

13 February 2019

 “(h) 《商船 (海員 ) (使用低閃點燃料船舶 )規例》；及
 (i) 《商船 (海員 ) (極地水域操作船舶 )規例》。”。

運輸及房屋局局長
陳帆

2019年 2月 13日
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

	 To implement the requirements of the International Convention 
on Standards of Training, Certification and Watchkeeping for 
Seafarers, 1978, as from time to time revised or amended 
(Convention), in respect of training for seafarers on board ships 
using low-flashpoint fuels, the Merchant Shipping (Seafarers) 
(Ships Using Low-flashpoint Fuels) Regulation (Fuels 
Regulation) is made under the Merchant Shipping (Seafarers) 
Ordinance (Cap. 478) (Ordinance).

2.	 To implement Chapter 12 of Part I-A of the International 
Code for Ships Operating in Polar Waters, and the relevant 
amendments to the Convention and the Seafarers’ Training, 
Certification and Watchkeeping Code, the Merchant Shipping 
(Seafarers) (Ships Operating in Polar Waters) Regulation (Polar 
Regulation) is made under the Ordinance.

3.	 Two types of certificate of proficiency are introduced under the 
Fuels Regulation and the Polar Regulation respectively. This 
Regulation amends section 8(5) of the Merchant Shipping 
(Seafarers) (Certification and Watchkeeping) Regulation (Cap. 
478 sub. leg. T) to require a certificate issued under the Fuels 
Regulation or the Polar Regulation (or treated as equivalent to 
such a certificate) be kept in its original form on board the ship 
on which the holder is serving.

註釋

 經不時修改或修訂的《1978年海員培訓、發證和值班標準國
際公約》(《公約》)，對使用低閃點燃料的船舶上的海員培訓，
作出了規定。為實施該等規定，根據《商船 (海員 )條例》(第
478章 ) (《主體條例》)，訂立了《商船 (海員 ) (使用低閃點燃
料船舶 )規例》(《燃料規例》)。

2. 為實施《國際極地水域操作船舶規則》第 I-A部第 12章，及
實施對《公約》和《海員培訓、發證和值班規則》作出的有關修
訂，根據《主體條例》，訂立了《商船 (海員 ) (極地水域操作
船舶 )規例》(《極地規例》)。

3. 《燃料規例》和《極地規例》分別引入兩類培訓合格證書。本規
例修訂《商船 (海員 ) (資格證明及值班 )規例》(第 478章，
附屬法例 T)第 8(5)條，規定根據《燃料規例》或《極地規例》
發出的證書 (或獲視為等同於上述證書的證書 )，須以其原來
的形式，保存在證書持有人所服務的船舶上。
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